73. SZULIMÁN
<P>  Szulimán: Szulimány, -ba, -bu, -ba, szulimányi: n. Szoləmon, in, fu, ȧf Szo-

 ləmon, szoləmoner [SC1: Szőlőmály, Szőlőmálly SC2–10: Szulimán SchQ1:

Szőlőmály SchQ2: Szülimal SchQ3, 4: Szülimály SchQ5–9: Szulimány Akv.

1735–1769: Soliman, Solyman, Szoliman 1809 PPL Király vizita: Szöllimál K9,

12, Hnt, Bt, MoFnT2: Szulimán P: Szulimány] – T: 1050 ha/2701 kh – L: 469.</P>

<P>  <A-1>A 17. században népessége kicserélődött. A török hódoltság óta horvát és magyar

nyelvű vegyes családok lakják. E horvát–magyar réteg kezdetben domináns délszláv

nyelvét lassan a magyar váltja fel. 1800 körül lassú, de állandósult német betelepülés

indult el. – 1930-ban 495 magyar, 542 német ajkú, 1970-ben 460 magyar, 20 német lak-

ja. – A 2. világháború után kitelepített vagy elmenekült német családok helyét a

Szőlőhegyben lakó zsellérek, valamint a környező puszták gazdasági cselédei foglal-

ták el. Új lakók jöttek még a Somogy megyei Kőkútról, Hencséből; továbbá a szla-

vóniai–horvátországi Nagypiszanciáról, Nagygyergyovácról, Nagygacsisztáról és Ba-

binecről, végül Szlovákiából Dunaszerdahely, Naszvad és Felistál magyarjai. – P. sz.

„A község csak egy nevet bír. A községet német és horvátság lakja”. A. sz. a falu

Szulejmán, Szolimán, Szulimán szultántól kapta a nevét, aki a szigeti vár ostroma

idején a falu közelében táborozott seregével.</A-1></P>

<P>  A Szulimán helységnév népetimológiával alakult ki. Korábbi névváltozata

[1403: Zelewmal: Csánki 2: 649; 1720: Szuliman alias Szőlőmaly: MVV Somogy

vm. 161] a ‘szőlővel beültetett hegyoldal’ jelentésű szőlőmál összetételből kelet-

kezett. A mál jelentésének elhomályosodása révén népetimológiás átalakulással

a Szulimán szn.-hez hasonult. (FNESZ. 622.)</P>

<P>  1. Hárságyi ut: Somogyhárságyi ut [Dózsa György u] Út. A Somogyhárságy-

ra vezető földút belterületi szakasza. 2. Buzák-kut Kút. Készíttetőjéről. Ma fa-

lusi közkút. 3. Viszlai ut Út. A Somogyviszlóba vivő földút beépített szakasza.

4. Boszorkánysarki ut Út. A Templom térről a Boszorkánysarok nevű falurészbe

vezet. 5. Boszorkánysarok Fr. Az 1. világháború után itt osztott házhelyekre

szegény zsellér lakosság építkezett. A név az asszonyok állondó pörlekedésére

utal. 6. Tó, -ra: -hó. A Templom tér DNY-i sarkában. A medrében levő források

tápláják. 7. Kulturház: Mozi, -ba É. 8. Régi tüzojtószertár É. 9. Iskola, ’-ba É.

10. Templom tér: Nagy tér Tér. Az ÉNY-i sarkában álló templomról. 11. Temp-<-P> 
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<-P>lom, -ba É. A katolikusoké. 12. Szent Antal Szo. 13. Szentháromság Szo. 14. Há-

 rom-köröszt. Ke. Három, kőből kifaragott feszület. Nem kálvária. 15. Hősök

 szobra Szo. 16. Százéves emlékmű: Negyvennyócas szobor Szo. 1948-ban állítot-

ták. 17. Tanács, -hó: -ra É. A mozsgói községi közös tanács kirendeltsége. 18.
Dréher-féle ház. É. Volt tulajdonosáról. 19. Kövesut: Küjesut Út. A falut köti

össze a kaposvár–szigetvári országúttal. 20. Szigetvári ut: Szigeti ut: Temetői

 ut Út. A Szigetvár felé vezető földút belterületi szakasza. Az elején van a Te-

 mető (67). 21. Hostél, -ba Kert. A Templom tér D-i oldalán húzódó házsor mö-

gött. A Dréher-féle ház mögött van egy forrás, amleynek a vize sohasem fagy

be. 22. Szőlőhögyi ut Út. A szőlőhegyre vezető földútnak a faluba húzódó része.

23. Antāfalu: Antalfalu [SC8: Antalfalva predium Sch3, 5–8: Antalfalu Sch4:

Antal-falú K9: Antalfalva P, Hn: Antalfalu] Lh. A 18. század elején német zsel-

lérek telepednek itt meg. A század végétől kevés magyart is találunk itt. –

1930-ban 18. magyar és 70 német anyanyelvű lakója van. Egykori tulajdonosá-

nak, gróf Batthyány Antalnak a keresztnevéről. P. sz. „pusztai belsőség, egye-

nes”. 24. Rókacsárda É. Ma már csak a romjai vannak meg. A helyét nevezik így.</P>

<P>  25. [K9: Hársas] 26. [K9: Gyertyános] 27. Bükkös, -be: Bükös, -be Ds, Vm,

É-ra lejtő e. 28. Bucsa-düllő [K9: Bucsán K12: Bucsány P: Bucsándűlő] Ds, sz.

Több vegyeserdős gödör van rajta. P. sz. „Erdő, gödrös, határos Kishársággyal”.

29. Bucsámpuszta: Bucsánypuszta Pu volt. Ma már nem lakják. 30. [K9, P: Vál-

 lasi völgy] P. sz. „Szántóföld, dombos”. 31. [K9: Döbör P: Döbördűlő] P. sz.

„Szántóföld völgyes határos magyar Lukafával”. 32. Gyöngyös, -re [K12: Gyön-

 gyös patak MoFnT2: Kisszentlászlói-patak] Vf. 33. Lukafai-rét Mf, r. Lukafával

határos. 34. Nagy-sár-rét Mf, f, Gyakran áradásos. Ez Szulimán NY-i határa.

D-ről Somogyviszlót érinti. 35. Temető, -be. Antalfalu és a múltban lakott hely-

nek számító Antalpuszta temetője. 36. Berger-birtok: Berger-féle fődek Ds, sz.

Egykori birtokosáról, a Berger családról. 37. Náci-gödör G. A Somogyhárságyra

vezető úttól NY-ra. Kinyúlik Antalfaluig, Berger Ignác egykori birtokáig. Innen

ered az elnevezése. 38. Főső-mező [K9, 12, P: ~] Ds, Lejtős, sz. P. sz. „Szán-

tóföld lejtős”. 39. Vörös-högy D, sz. Az agyagtalaj színéről. 40. Veréb-mező [K9:

Veréb K12, MoFnT2: ~ P. Verébdűlő] Ds, Do, sz. A környező erdőcskében, bok-

ros, csalitos helyen igen sok volt a veréb. Az érő gabonában minden évben nagy

kárt tesznek. P. sz. „Szántóföld gödrös”. 41. Dugai-árok Vf a falu K-i határán.

42. Hosszu-rét: Dugai-rétek [K9: Hosszu Rét P: Hosszurét] Mf, r. A határ K-i

oldalán É–D-i irányú több km hosszú re. P. sz. „Rét, határos Kisszentlászló-

val”. 43. Antāpuszta: Antalpuszta [K12: Antalfalusi puszta Hn: ~] Pu volt. Egy-

kori tulajdonosáról, Batthyány Antalról. A körülötte levő mintegy 500 kh-nyi

földterület a későbbi tulajdonos, a Berger család birtokának gazdasági központja.

Ma a Szigetvári Állami Gazdasághoz tartozik. 44. Mögvátott fődek Ds, Vm, G.

erdős sz. A vagyonváltság során jutott a falu lakóniak birtokába. A határ leg-

silányabb része. 45. Teleki-vájogtető: Teleki téglaház G. Csak a helye van meg.

Gyommal, bokrokkal benőtt gödör. Egykori tulajdonosáról. 46. Vörös-kut Kút.

Gémeskút a Vörös-hegy (39) nevű dűlő D-i felén. A vörös agyag gyakran meg-

festette a kút vizét. A szigetvári gölöncsérek innen, a kút környékéről hordták a

megmunkálandó agyagot. 47. Hordós-vőgy [K12: Hordos völgy MoFnT2: Hor-

 dós-völgy-dűlő] Vö, sz. 48. Kis-erdő: Kis-erdő-düllő [K12: Kis erdő P: Kiserdői-

 dűlő Ds, Do, sz erdővel szegélyezve. P. sz. „Legyelő, dombos”. 49. Kis-rétek: Kis-

 erdei-rétek [K9: Gyáki K12: Gyakrét P: Gyákidűlő] Vö, Mf, r. P. sz. „Rét”. 50.
Régi-temető Dt, Do, sz. Sok tégla- és kőtörmeléket szántottak ki a földből. 51.
Kendörfőd S, sz. 52. Berök-rét [P: Berkidűlő] Mf, r. P. sz. “Rét. Szentlászlóval<-P> 
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<-P>határos”. 53. Gilice-högy [K9: Gilicze K12: Gilitze P: Giliczedülő MoFnT2: Gi-

 licei-szőlőhegy] D, sző, sz. P. sz. „Szöllőhegy és kevés szántóföld”. 54. Almás, -ra
[K12: Almás-patak MoFnT1, MoFnT2, Bt: Almás] Vf. 55. Főső-rét S, r. A. sz.

itt terem a legjobb széna. 56. Bënta-dülő: Bënta, ’-ba [K9, P: Benta K12: Benta-

 mező, Bentamező MoFnT2: Benta] s, Mozsgó felé lejtő sz. P. sz. „Szántóföld és

Rét lejtős fekvésű”. A rét aljában állott a régi Bentamalom. Akv. 1773: Mola

 Dominalis Benta. A 18. századtól feljegyzett működő vízimalom századunkig la-

kott hely volt. 57. Keleti-mező S, Ds, sz. A határ K-i részén. 58. [K12, P: Pla-

 nina] P. sz. „Szántóföld és legelő Mosgóval határos egyenest fekvő dülő”. 59.
Nagy-erdő: Községi-nagy-erdő D, e. 60. Bodornya, ’-ba Ds, Völgy, e. 61. Sport-

 pája: Fotbalpája 1948-ban alakították ki a Bodornya völgyében. 62. Téglagyár
[MoFnT2, Hnt, Bt: ~] 1923-ban létesült 4 kat. hold területen. Roth József, majd

fiai (Salló testvérek) tulajdona volt. 63. őrház: Álomás, -ra [Hnt: Szulimán vas-

 úti megállóhelly] É. A vasútvonal 1977-ben megszűnt. 64. [K9, 12, P: Delnicza]

P. sz. “Szántóföld és rét egyenest fekvő dűlő Mosgóval határos”. 65. Viszlói-

 fődek: Viszlai-fődek Ds, sz. Somogyviszlóval határosak. 66. Pálinkafőző É. Már

nem üzemel. 67. Temető-kápolna A Salló testvérek építtették édesanyjuk sír-

boltja fölé. 68. Temető, -be 69. Temető-rét Vör, r. 70. Āsó-rét Mf, r. A határ

DK-i részében. 71. Takarékpénztár: Sallóék É. Az őrház-tól (63) D-re, a mezőre

vezető dűlőút D-i oldalán álló ház, amely eredetileg a Szigetvári Takarékpénz-

tár tulajdona volt. A Téglagyár államosítása után a Salló testvérek vették meg.

72. Rózsás-mezző: Rózsás, -ba [K9: Rózsás K12: Rozsás P: Rózsásdülő MoFnT2:

Rózsás] Dt, Ds, sz. A hagyomány sz. Szigetvár ostroma idején a falu völgyében

táborozó Szulejmán szultán innen nézte a vár viadalát. P. sz. „Szántóföld ré-<-P> 
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<-P>szint egyenes, részint gödrös, határos Viszló községgel”. 73. Kiráj-gát: Királ-

 gát A Zentaytanya előtt NY-ra a rétből kiemelkedik egy keskeny földhányás.

A hagyomány sz. a törökök ezzel rekesztették el az Almás vizét a szigetvári vár

ostromakor. 74. Sorompó, -hó A volt vasútvonal és a Szigetvár–Kaposvár kö-

zötti műút találkozásánál. 75. Zentaitanya: Sindölösmalom: Staubmalom
[MoFnT2, Hnt: Zentaytelep] É és Kert, gyü. A vasút és a műút határolja két ol-

dalról. Régi és utolsó tulajdonosáról, illetve a tetőfedés anyagáról. 76. Balázsi-

 fődek [K12: Balázsi MoFnT2: Balázs-dűlő] Ds, Do, sz, sző 77. Bakitya-högy [K9:

Bakittya K12: Bakitya P: Bakittya dűlő Hnt, Bt: Szőlőhegy] Dt, D, Ds, sző P.

sz. „Szöllő, magasan fekvő”. 78. Kiráj-rét: Királ-rét [P: Királfelsőidűlő] Mf,

Völgy, r. A Király-gáttól (73) D-re. P. sz. „Rét”. 79. Cigántelep: Cigánytelep
[MoFnT2, Hnt: Cigánytelep] Régen cigányok laktak itt. Megszűnt. 80. Bidër-

 man-agácás Do, Völgy, e. Régen báró Biedermann Ottó örököseinek birtoka. 81.
Bidërman-gyümölcsös [P: Völgyes dűlő] Do, gyü. 82. Almás-rét [K12: Király-

 alsó P: Király alsói dűlő] S, Mf, r. P. sz. “Rét”.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 25. K9:

Hársas – 26. K9: Gyertyános – 30. K9,

P: Vállasi völgy – 31. K9: Döbör P: Dö-

 bördűlő – 58. K9, P: Planina – 64. K9,

12, P: Delnicza.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: P: Pucsiperg-

 nodűlő, legelő, lejtős.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K9 = 1854:</A-1><-P>@@ <-P><A-1>BmK 596 – K12 = 1865: Kat. térkép –

P: 1865 – MoFnT1: 1971 – Hnt: 1973 –

Bt: 1977 – MoFnT2: 1979.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: dr. Vargha Károly főisk.

tanár és dr. Rónai Béla főisk. tanár. –

Adatközlők: Marosvölgyi József 60, Papp

Mihály 70, Sáfár Ferenc 74, Salló József

71 és Teleki Sándor 78 é.</A-1></P></duolan 2>
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